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Informations importantes:

Le document ci-dessous doit être renseigné par l’étudiant pour chacun de ses voeux. Il doit permettre de vérifier, au moment de la sélection de la candidature, la validité des cours suivis chez le partenaire qui lui permettront de valider son cursus à amU au terme de sa période de mobilité. 

> Certains cours ou programmes peuvent être fermés aux étudiants internationaux en échange (vérifiez les conditions sur le site internet de l’université d’accueil)
> Certains cours ou programmes sont ouverts sous conditions (moyenne académique, niveau de langue, etc.)
> Certains cours ou programmes sont très sélectifs et les étudiants en échange ne sont pas prioritaires (ex : cours contingentés dans les universités québécoises)

/!\ ATTENTION :

· Pour un vœu vers une destination HORS programme Erasmus+ :
Au stade de la candidature, seules les signatures de l’étudiant et du responsable pédagogique à amU sont nécessaires.
Une fois sélectionné sur un de ses vœux par amU et accepté par le partenaire, l’étudiant devra obtenir la signature du responsable pédagogique de son université d’accueil.

· Pour un vœu vers une destination du programme Erasmus+ :
Au stade de la candidature, seules les signatures de l’étudiant et du responsable pédagogique à amU sont nécessaires.
Une fois sélectionné sur un de ses vœux par amU et accepté par le partenaire, l’étudiant devra élaborer son contrat d’étude via le système OLA (Online Learning Agreement) via le Portail de mobilité
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MOBILITÉ INTERNATIONALE – INTERNATIONAL MOBILITY
CONTRAT D’ÉTUDES – LEARNING AGREEMENT

Nom / Last name _______________________________________        Prénom / First name __________________________________________       N° Etudiant / Student number ___________________________________________
     Intitulé de votre formation / Study field _______________________________________________________________________        Année d’études pendant la mobilité / Study level during mobility   □ Undergraduate    □ Graduate 
Responsable pédagogique à Aix Marseille Université / Person in charge at Aix Marseille University ___________________________________________________________________________________________________________        
Responsable pédagogique à l’université d’accueil / Person in charge at the host university __________________________________________________________________________________________________________________
Nom de l’université d’accueil / Name of host university ___________________________________________________________       Pays / Country ____________________________________________________________________
Faculté et programme/département d’étude choisis dans l’université d’accueil / Chosen faculty and study program/department at the host university ______________________________________________________________
Période de mobilité / Mobility period   □ Fall semester     □ Spring semester    □ Full year
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	UNIVERSITÉ D’ACCUEIL / HOST UNIVERSITY

	CODE
	TITRE / COURSE TITLE
	Credits
	Semester
	CODE
	TITRE / COURSE TITLE
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Date et signature du ou de la responsable pédagogique à l’université d’accueil
Date and signature of the person in charge at the host university




A ne faire signer qu’après votre sélection et acceptation par l’université partenaire 

	Date et signature de l’étudiant.e
Date and signature of the student


	Date et signature du ou de la responsable pédagogique à Aix Marseille Université
Date and signature of the person in charge at Aix Marseille Université
	





After the signatures, any changes in the learning agreement must be approved by both the home and host institutions after application
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